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CLASS III SYMBOL
A Class III appliance is designed to be supplied from a separate/safety extra-
low voltage (SELV) power source. The voltage from a SELV supply is low 
enough that under normal conditions a person can safely come into contact 
with it, without the risk of electrical shock. The extra safety features built 
into Class I and Class II appliances are, therefore, not required. For medical 

and further more-stringent regulations apply to such equipment.

TECHNICAL DATA

SAFETY NOTICE

This device is only for use by trained tattoo artists and not for the use by children or persons of reduced physical, 
sensory or mental capabilities.

BARRIER PROTECTING YOUR MACHINE
We strongly suggest the use of barrier products to protect your machine. For a visual demonstration 

of barrier protection methods, please visit our YouTube channel FK Irons. 

Operating Voltage: 5-12 V DC

Current: UP TO 1.0 A

Ambient Temperature: +10 to +35 °C 

Relative Humidity: 30 to 75%

Dimensions (Ø X L): H72 x W30 X L27 mm

Weight: Approx. 85g (3oz)

Charging Port: USB-C

MỤC LỤC

Thông tin an toàn

Giới thiệu

Tổng quan về Powerbolt+

Thông tin về Powerbolt

Hướng dẫn sử dụng

Thông tin thêm

Khắc phục sự cố
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HƯỚNG DẪN SỬ DỤNG 

CHƯNG NHẬN AN TOÀN CẤP III

Thiết bị đạt chứng nhận an toàn cấp độ III với nguồn điện áp cực thấp
(SELV). Trong điều kiện bình thường, một người có thể tiếp xúc một cách
an toàn mà không có nguy cơ bị điện giật.

THÔNG SỐ KỸ THUẬT

THÔNG TIN AN TOÀN

Thiết bị này chỉ dành cho các Artist đã được đào tạo sử dụng và không dành cho trẻ em hoặc những người bị suy giảm 
khả năng thể chất, giác quan hoặc tinh thần sử dụng.

CÁC BIỆN PHÁP BẢO VỆ MÁY
Mặc dù có thể lau chùi và khử trùng được, nhưng chúng tôi đặc biệt khuyên bạn nên sử dụng các sản phẩm bọc
và che chắn để bảo vệ máy.

Điện áp hoạt động: 5-12 V DC

Mức độ điều chỉnh: UP TO 1.0 A

Nhiệt độ bảo quản:  +10 đến +35 °C 

Độ ẩm tương đối:  30 đến 75%

Kích thước(Ø X L):  H72 x W30 X L27 mm

Cân nặng: Khoảng 58g (2oz)

Cổng sạc:  USB-C
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Compact Battery Housing

USB-C  Port

LED Indicator

Voltage Guide

Control Buttons

SPECIFICATIONS
• Output Voltage: 5 – 12 V

• Increment/decrement voltage interval: 0.5 or 0.1V*

• Maximum output current: 1 A

• Charger Input: USB-C 

• Size: H72mm x W30mm x L27mm 

• Weight: 85g (3 oz)

• Battery Life: ~ 12-20 Hours

  (based on operating parameters)
* LED will stay solid from 0.1-0.4 and will flash from 0.5-0.9

Dynamic Power Path Management 
USB-C Li-ion Battery

LIGHTNING INTRO OVERVIEW

THE POWERBOLT+
Unleash Your Power
Now with 50% more battery life, for those long tedious sessions. 

30 mm

72 mm

Bluetooth Enabled: 
Pair with Darklab app

GIỚI THIỆU VỀ POWERBOLT

HƯỚNG DẪN SỬ DỤNG

Kéo dài thời lượng pin cao hơn gấp đôi

Giải phóng sức mạnh của bạn

HƯỚNG DẪN SỬ DỤNG
TỔNG QUAN

Cổng USB-C

Bật Bluetooth: 
Kết nối với ứng dụng Darklab

Nút nguồn

Chỉ dẫn Vol

LED hiển thị

 Quản lý đường dẫn điện động
 Pin Li-ion USB-C

Thiết kế nhỏ gọn

THÔNG SỐ KỸ THUẬT
• Điện áp đầu ra: 5 - 12 V

• Khoảng điện áp tăng / giảm: 0,5 hoặc 0,1V

• Dòng ra tối đa: 1.0 A

• Đầu vào bộ sạc: USB-C

• Kích thước: H72mm x W30mm x L27mm

• Trọng lượng: 85g (3oz)

• Thời lượng pin: 12 đến 20 giờ, tùy thuộc vào cách sử dụng

*  Đèn LED sẽ duy trì ổn định từ 0,1-0,4 và sẽ nhấp nháy từ 0,5-0,9
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Working With Modes: Pressing and releasing the power button.

Increment Mode: Default increments is 0.5 V. Press and hold until LED turns green to change to 0.1V.

LED Fade: Press and hold until LED turns Orange. This fades LED from bright to dim-automatically.

LED Dimmer: Press and hold until LED turns Cyan, then use up and down buttons to adjust.

Killswitch: Default mode enables connectivity with Killswitch. To disable connection, press and hold 
the power button until the pink LED flashes.

Sync Killswitch: Hold down                        buttons, until LED is pink, then release buttons. Tap 
Killswitch about 5 times. When Killswitch displays blue LED, your device is synched.  

Travel Mode (Shutdown): Press and hold the power button until the LED flashes red. This mode is 
for when you want to avoid unnecessary discharge and/or comply with travel laws. To reactivate, 
connect/disconnect to a USB-C port.

Reset (Factory Settings): Should you experience 
abnormal behavior, hold the power button and 
the voltage down button at the same time, 
then quickly release.

FEATURES

THE POWERBOLT+

PowerBolt+ Top/ Bottom Views

LED Indicator:
Solid Color = Whole Value     Blinking Color = Half Increment
Ex. Solid green indicates 10V, flashing green indicates 10.5V

LED Indicator

Voltage Up

Power Button

Voltage Down

USB-C

Battery Level Check:
Press and hold power button until white. A  
blinking colored light indicates remaining charge.

Note:
LED flashes while battery charges. Once 
< 15% is reached, red light will blink alternately 
with voltage.

14 - 0%

97 - 60%

100 - 98%

59 - 40%

39 - 15%

DETACHING THE POWERBOLT+

DETACHING THE POWERBOLT+
The PowerBolt+ is compatible 

with the Flux and the EXO. 

To detach your PowerBolt+, 

the Body of the Flux or EXO 

and Grip. Turn the PowerBolt+ 

counter clockwise and pull out. 

To attach the PowerBolt+, push 

in while twisting clockwise. 

Ensure  lock mechanism 

moves freely. PowerBolt+ 

must sit correctly to ensure 

power electric leads align 

correctly. Avoid contact with 

the PowerBolt+ leads while 

recharging or servicing.

as shown with the Grip.

Twist the PowerBolt+ 
as shown and remove.

Flux shown in demostration image.

Compatible with the Flux, Flux S and the EXO.

Flux EXO

Device reset:

HƯỚNG DẪN SỬ DỤNG

HƯỚNG DẪN

Tăng Vol

Nút nguồn

Giảm Vol

Đèn led 
chỉ dẫn

Chỉ dẫn
Không nháy = số vol chẵn Nhấp nháy = số vol lẻ 0.5
VD: Đèn xanh không nháy là 10V, đèn xanh nháy là 10,5V

Kiểm tra mức pin:

Nhấn và giữ nút nguồn đến khi 
đèn trắng. Màu đèn tương ứng % pin

đèn LED nhấp nháy trong khi sạc. Khi dung 
 lượng < 15% đèn đỏ sẽ nhấp nháy luân phiên 
kèm đèn báo điện áp.

Lưu ý:

Chế độ menu:  Nhấn và giữ nút nguồn.

Chế độ gia tăng: Mức tăng mặc định là 0,5 V. Nhấn và giữ cho đến khi đèn LED chuyển sang màu 
xanh lục để thay đổi thành 0,1V

LED mờ: Nhấn và giữ cho đến khi đèn LED chuyển sang màu Cam. Đèn LED này tự động tắt dần từ 
 sáng sang mờ

LED đổi màu: Nhấn và giữ cho đến khi đèn LED chuyển sang màu Lục lam, sau đó sử dụng các nút 
lên và xuống để điều chỉnh.

Tắt cứng: Nhấn và giữ cho đến khi đèn LED màu hồng nhấp nháy

Đồng bộ hóa: Nhấn và giữ 

Chế độ du lịch(Tắt máy): Nhấn và giữ nút nguồn cho đến khi đèn LED nhấp nháy màu đỏ.Để kích hoạt
lại, hãy kết nối /ngắt kết nối với cổng USB-C 

cho đến khi đèn LED có màu hồng, sau đó nhả các nút. Vỗ nhẹ 

máy khoảng 5 lần. Khi đèn LED màu xanh lam, thiết bị của bạn đã được đồng bộ hóa 

Đặt lại thiết bị: 
Giữ nút nguồn và nút giảm điện áp cùng một 
lúc, sau đó nhanh chóng nhả ra
 

HƯỚNG DẪN SỬ DỤNG

THÁO LẮP

Tương thích với Flux, Flux S và EXO.

Nắm chắc và xoay thân máy
             như hình 

Xoay PowerBolt+ như hình 

PowerBolt + tương thích với
Flux và EXO.
Để tháo PowerBolt + của bạn,
hãy đảm bảo bạn nắm chắc phần 
thân máy

Xoay PowerBolt +
ngược chiều kim đồng hồ và kéo ra.
Để gắn PowerBolt +, đẩy vào trong
và vặn theo chiều kim đồng hồ.

Hãy đảm bảo PowerBolt + phải
được dùng đúng cách
Tránh tiếp xúc với dây dẫn
PowerBolt + trong khi sạc lại
hoặc bảo dưỡng.
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VOLTAGE PARAMETERS
While voltage is a parameter that will vary from artist to artist, the PowerBolt has been tested 

to operate at a minimum voltage of around 5-Volts with a maximum voltage of 12-Volts.

 

obtain the desired performance. NOTE: Some machines require a minimum voltage to operate 

correctly, please check your machine manufacturer’s requirements.

WARRANTY

prove to be defective due to manufacturing issues, Darklab will repair/replace the device - free of 

charge. This warranty will be void if the device shows signs of having been tampered, disassembled, 

handled roughly, dropped, overexposed to moisture or damage resulting in compromised functionality. 

 
HANDY TIPS
The following tips will help you get the most out of your PowerBolt and avoid potential issues:

• Do not exceed the suggested voltage.

• Use only FDA-approved cold sterilization solutions for disinfection.

• NOT AUTOCLAVABLE.

ADDITIONAL INFORMATION

eGIVE ADJUSTMENT
With this feature you’ll be able to control the amount of “give” or resistance of the needle upon 

impact with the skin. This enables the artist to take advantage of the softness or hardness of hit to 

eGIVE

HOW TO CHECK THE CURRENT eGIVE SETTING
• Hold down the power button until the light goes from white to solid blue.

• Release the power button.

• The following blinking color that the LED displays indicates the Give that the unit is

 currently set at. For example:

 - If it blinks white, that indicates the lowest Give of 0

 - If it blinks yellow, it’s currently set at level 1 Give

 - If it blinks orange, it’s currently set at level 2 Give

 - If it blinks red, it’s currently set at level 3 Give

 - If it blinks pink, it’s currently set at level 4 Give

 - If it blinks green, it’s currently set at level 5 (softest eGive setting)

 

CHANGING eGIVE
To raise or lower the give:

 - Hold down the power button until the light goes from white to solid blue.

  - Release the power button and immediately use the up or down arrows to change the give. 

    The colors should change accordingly. 

White - eGive of 0

Yellow - level 1 eGive

Orange - level 2 eGive

Red - level 3 eGive

Pink - level 4 eGive

Green - level 5 eGive (softest setting)

HƯỚNG DẪN SỬ DỤNG

Chế độ eGIVE

cụ thể. 0 không có hiệu lực, 5 lượng eGive tối đa.

Với tính năng này, bạn sẽ có thể kiểm soát lượng “cung cấp” hoặc lực cản của kim khi tác động vào
da. Điều này cho phép nghệ sĩ tận dụng độ mềm hoặc độ cứng của cú đánh để đạt được kết quả

CÀI ĐẶT eGIVE
Có 6 cài đặt cho eGive, 0 đến 5.
Thay đổi cài đặt bằng cách vuốt
xuống và lên trên các thanh.
Cài đặt càng cao thì số tiền cho
đi càng cao. 0 = không cho, 5 =
cho tối đa.

CHỈ SỐ eGIVE 
Số được hiển thị là cài đặt 
eGive hiện tại.

HƯỚNG DẪN SỬ DỤNG

ĐIỆN ÁP KHUYÊN DÙNG
Mặc dù điện áp là một thông số sẽ khác nhau giữa các nghệ sĩ, nhưng Airbolt / Airbolt Mini đã được thử
nghiệm để hoạt động ở điện áp tối thiểu khoảng 5-Volts với điện áp tối đa là 12-Volts. Tùy thuộc vào loại
cấu hình kim, hoặc thương hiệu bạn sử dụng, vui lòng điều chỉnh điện áp để có được hiệu suất mong
muốn.LƯU Ý: Một số máy yêu cầu điện áp tối thiểu để hoạt động chính xác, vui lòng kiểm tra các
yêu cầu của nhà sản xuất máy của bạn.

 

BẢO HÀNH
Darklab đảm bảo rằng thiết bị sẽ hoạt động hiệu quả khi được sử dụng đúng cách. Nếu sản phẩm này bị lỗi 
do vấn đề sản xuất, Darklab sẽ sửa chữa / thay thế thiết bị miễn phí. Bảo hành này sẽ vô hiệu nếu thiết bị 
có dấu hiệu bị can thiệp, tháo rời, cậy phá, làm rơi, tiếp xúc quá nhiều với độ ẩm hoặc hư hỏng dẫn 
đến chức năng bị ảnh hưởng.
 
LỜI KHUYÊN HỮU ÍCH
Các mẹo sau đây sẽ giúp bạn tận dụng tối đa AirBolt / Airbolt Mini của mình và tránh các vấn đề tiềm ẩn:
• Đối với Xion mini, không vượt quá 10 volt.
• Chỉ sử dụng cáp chất lượng. Một kết nối tốt sẽ đảm bảo hiệu suất cao nhất.
•  Chỉ sử dụng các dung dịch khử trùng được FDA chấp thuận để khử trùng.
• 

THÔNG TIN THÊM

Không tiệt trùng bằng nồi hấp.

eGive = 0

eGive = 1

eGive = 2

eGive = 3

eGive = 4

eGive = 5
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ADDITIONAL INFORMATION

TROUBLESHOOTING
1.- Machine Manufacturer 
 FK Irons: 1771 NW 79th Avenue, Doral, Florida 33126

2.- Servicing Your Machine
 As for any mechanical device, FK Irons strongly suggests that you service your device once a 

 year to ensure all working parts are working as expected. This ensures the optimal condition of 

 all working parts including internal machine clean up and fresh lubrication. Routine servicing will  

3.- Warning
 Disconnect machine from any power before making any adjustments.

For service inquiries, please contact service@fkirons.com.

For additional tips and tutorials, please visit Youtube.com/fkirons 

HƯỚNG DẪN SỬ DỤNG
THÔNG TIN THÊM

XỬ LÝ SỰ CỐ
1.- Nhà máy sản xuất  
 FK Irons: 1771 NW 79th Avenue, Doral, Florida 33126, Hoa Kỳ

3.- Bảo dưỡng máy của bạn
 Đối với bất kỳ thiết bị cơ khí nào, FK Irons thực sự khuyên bạn nên bảo dưỡng thiết bị của mình mỗi 

năm một lần để đảm bảo tất cả các bộ phận hoạt động đều hoạt động như mong đợi. Điều này đảm 
bảo tình trạng tối ưu của tất cả các bộ phận làm việc bao gồm vệ sinh máy bên trong và bôi trơn mới. 
Bảo dưỡng định kỳ sẽ đảm bảo rằng máy của bạn hoạt động lâu bền. Dịch vụ có tính phí.

 
  

4.- Cảnh báo
 Ngắt kết nối máy khỏi mọi nguồn điện trước khi thực hiện bất kỳ điều chỉnh nào.

Đối với các thắc mắc về dịch vụ, vui lòng liên hệ Sutuvang Supply hoặc FK Irons

Sutuvang Supply là đại diện chính thức của hãng FK. Chúng tôi cam kết bán các sản tốt nhất, tại Sư Tử Vàng 
bạn sẽ luôn nhận được sản phẩm chất lượng với nguồn gốc rõ ràng và 100% chính hãng. Bạn có thể đến mua 
trực tiếp tại các cửa hàng hoặc đặt mua qua web của chúng tôi...

2.- Nhà phân phối tại Việt Nam 
 Sutuvang Supply: Lê Văn Lương, Thanh Xuân, Hà Nội.


